
广东、入粤、居港、旅港印人  
Seal carvers originated from, travelling to or living in Guangdong or Hong Kong 

 

朱汝珍（1870–1942） 

朱汝珍，广东清远人。1870–1942，字玉堂，号聘三，晚号隘园。光绪十八年（1892）曾入读

广雅书院，光绪三十年（1904）榜眼。授编修，曾任南书房行走。1906 年赴日本东京法政大

学深造，归国后历任京师法律学堂教授、贵州省第一次法官考试主考、香港孔教学院院长兼附

中校长。工词翰，以书法名世，楷书有台阁体风格，行书则较有骨力。着有《词林辑略》、《词

林姓氏韵编》、《清远县志》、《阳山县志》等。 

ZHU Ruzhen (1870–1942) 

Zhu Ruzhen (1870–1942), a native of Qingyuan, Guangdong, courtesy name Yutang, literary names 

Pinsan and Aiyuan, entered the Guangya Academy in the 18th year of the Guangxu reign (1892) and 

came second in the palace examination in the 30th year of the same reign (1904). A Junior Compiler 

aside, he was once called to the emperor’s service at the imperial studio. He pursued further studies 

at the Hosei University in Tokyo, Japan in 1906. After his return to China, he had worked as a 

professor at the Beijing School of Law, chief examiner of the first examination of judges in Guizhou, 

the head of the Confucian Academy of Hong Kong and the principal of the affiliated middle school. 

He was a poet and even more celebrated as a calligrapher. His regular script is elegant after the 

Chancellery style while the running script projects more strength. His works include Cilin jilüe, Cilin 

xingshi yunbian, Qingyuan xianzhi, etc. 
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C1994.0509 

素钮方形五字朱文印 Square Seal with Five Characters Carved in 

Relief 

近现代（1929） Modern period (1929) 

朱汝珍 ZHU Ruzhen 

石（寿山∕旧半山） Stone (Shoushan) 

印文︰ 颇知书八分 Seal characters: Po zhi shu bafen 

尺寸︰ 纵︰2.8 厘米 

横︰2.8 厘米 

高︰5.3 厘米 

Size: W: 2.8 cm 

L: 2.8 cm 

H: 5.3 cm 

 


